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No. 3023. EXCHANGE’~OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND IRAN RELATING TO RELIEF SUPPLIES
AND PACKAGES. TEHERAN, 22 SEPTEMBER AND
5 AND 13 OCTOBER 1953

I

The AmericanAmbassadorto theIranian Minister for Foreign Affairs

AMERICAN EMBASSY

No. 301

Tehran,September22, 1953
Excellency:

I havethe honor to refer to the Embassy’sNote No. 1519 of June 10,
1953, and to conversationsbetweenrepresentativesof our two Governments
concerningmeasuresto facilitate private manifestationsof friendship between
the peopleof our two countriesthroughvoluntary gifts of food andotherbasic
suppliesby individuals and organizationsin the United Statesto individuals
andorganizationsin Iran. I also havethe honor to confirm the understanding
reachedas a result of theseconversations,as follows

1. The ImperialGovernmentof Iran shallaccordduty-freeentry into Iran, as well
as exemptionfrom internal taxation,of suppliesof goodsapprovedby the Government
of the United States,donatedto or purchasedby United Statesvoluntary,non-profit
reliefand rehabilitationagenciesqualifiedunderUnited StatesGovernmentRegulations,
andconsignedto suchorganizations,including branchesof theseagenciesin Iran which
havebeenor hereaftershall be approvedby the ImperialGovernmentof Iran.

2. Such suppliesmay include goodsof types qualified for ocean freight subsidy
underapplicableUnited StatesGovernmentRegulations,such as basic necessitiesof
food, clothing and medicines,and other relief suppliesand equipmentin support of
projects of health, sanitation, educationand recreation,agricultureand promotion of
small self-help industries,but shall not include tobacco,cigars, cigarettes,alcoholic
beverages,or itemsfor the personaluseof agencies’field representatives.

3. Duty-free treatmenton importationand exportation,aswell as exemptionfrom
internaltaxation,shall also be accordedto suppliesandequipmentimportedby organiza-
tions approvedby bothgovernmentsfor the purposeof carryingout operationsunder
this Agreement. Suchsuppliesandequipmentshall not include itemsfor the personal
useof agencies’field representatives.

‘Came into force on 13 October1953 by the exchangeof the said notes.
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4. The cost of transportingsuchsuppliesandequipment(includingport, handling,
storage,andsimilar charges,aswell astransportation)within Iran to theultimatebenefi-
ciarywill be borneby theImperialGovernmentof Iran.

5. Thesuppliesfurnishedby the voluntaryagenciesshall beconsideredsupplemen-
tary to rationsto which individualswould otherwisehavebeenentitled.

6. Individual organizationscarrying out operationsunder this Agreementmay
enterinto additional arrangementswith the Imperial Governmentof Iran, and this
Agreementshall not be construedto derogatefrom any benefitssecuredby any such
organizationsin existingagreementswith ImperialGovernmentof Iran.

I have the honor to proposethat, if theseunderstandingsmeet with the
approvalof the Imperial Governmentof Iran, this noteandYour Excellency’s
note in reply constitutean agreementbetweenour two Governments,effective
on the dateof Your Excellency’sreply, to remain in force until threemonths
after the receipt by either Governmentof written notice of the intention of
the other Governmentto terminateit.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my most distinguished
consideration.

Loy W. HENDERSON

His Excellency Abdollah Entezam
Minister for Foreign Affairs
Imperial Iranian Ministry of ForeignAffairs
Tehran

II

The AmericanEmbassyto theIranian Ministry ofForeign Affairs

AMERICAN EMBASSY

No. 349

Tehran,Iran, October5, 1953

The Embassyof the United Statesof America presentsits compliments
to the Imperial Iranian Ministry of Foreign Affairs andhas the honor to refer
to conversationsbetweenofficers of this Embassyand Mr. Afshar Qasemlu,
Chief of the Ministry’s Fourth Political Division, regarding the intent and
purposeof paragraphnumber6 of the American Ambassador’sNote No. 301
dated September22, 1953, to His Excellency the Minister of Foreign Affairs
concerningthe agreementrelative to the distribution in Iran of certaingoods
donatedto or purchasedby certain United Statesvoluntary, non-profit relief
and rehabilitation agencies.

N~3023
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Paragraphnumber 6 of the Note under referencereadsas follows:

“6. Individual organizationscarrying out operationsunderthis agreement
may enterinto additional arrangementswith the Governmentof Iran, andthis
Agreementshall not be construedto derogatefrom any benefitssecuredby
any such organizationsin existing agreementswith the Imperial Government
of Iran.”

This paragraphprovides, in effect, that the existenceof the agreement
in questionbetweenthe Imperial Governmentof Iran and the Government
of the United Statesshall not preventany organizationdistributing goodsin
Iran in accordancewith such agreementfrom making additional arrangements
directly with the Imperial Governmentof Iran, and that it shall not reduce
or limit any facilities or concessionsalreadygrantedto any such organization
by the Imperial Governmentof Iran.

The Embassyavails itself of this opportunity to renew to the Imperial
Iranian Ministry of Foreign Affairs the assurancesof its highestconsideration.

The Imperial IranianMinistry of ForeignAffairs
Tehran,Iran

No, 3023
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[TRANSLATION
1

— TRADUCTION9

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
No. 24648/410

October13, 1953
Mr. Ambassador:

I respectfullyacknowledgereceiptof your Note No. 301, datedSeptember
22, 1953,wherebyproposalsaremadeby the Governmentof the UnitedStates
of Americato sendto Iran free of chargesomefoodstuffs, andhavethe honor
to statethe following:

TheImperialGovernmentof Iran, with dueconsiderationof theelaboration
madein the Embassy’sNote No. 349, datedOctober5, 1953, herebyconveys
its agreementto the proposalsas set forth in Your Excellency’sNote and ex-
pressesits sinceregratitudefor thehelp which will be renderedin this manner.
As suggestedin your Note No. 301, dated September22, 1953, my reply in
this connectionshallbe consideredas an agreementbetweenthe Governments
of Iran andthe United Statesof America.

I avail myself of this opportunity to renew the assuranceof my highest
consideration.

ABDOLLAH ENTEZAM

His ExcellencyMr. Loy W. Henderson
Ambassadorof the United Statesof America
Tehran

‘Translation by the Governmentof the United Statesof America.
‘Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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